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編者的話 From the Editor

今年雖然也是選舉年，但由於新一屆區議會的選舉將於十一月底才進行，因此今年八月可算是一個相當平靜的月份。

回歸慶典已過，立法會休會、官員放假…都為本地政壇帶來了片刻寧靜。《民意快訊》今期亦只如常列出一系列定期調查的結果，供讀者參考。

趁此時機，民意研究組亦為讀者初步總結一系列為特區政府定期進行有關「健康生活新紀元運動」的民意調查。該等調查由九八年十二月開始，由民意研究組獨立設計及執行，分別以大型基準調查及小型定期調查形式測試市民對本港衛生環境及生活態度的評價。調查結果巳由政府透過互聯網頁、新聞公佈、或記者招待會向外界發表。研究組選取了當中較為重要的指標，在今期的《民意快訊》發表。讀者如須索取報告全文，敬請聯絡特區政府「健康生活新紀元運動」督導委員會。

(鍾庭耀


Although 1999 is another election year, the District Council elections would not be held until late November.  August is, therefore, a quiet month.

When our Legislative Council members and senior government officials are enjoying their holidays, we are publishing the results of our regular tracking surveys, as usual.

Moreover, we have grasped this opportunity to publish the interim results of a series of surveys relating to the “Healthy Living Campaign”.  Such surveys are commissioned by the HKSAR Government since December 1998, and are designed and conducted independently by our POP Team.  They comprise large scale benchmark surveys and smaller scale regular tracking surveys.  The main objective is to monitor people’s evaluation of the hygiene condition of Hong Kong, as well as people’s way of living.  The result of these surveys have been publicized by the government through the internet, press releases and conferences.  We are simply highlighting the major indicators here.  Readers interested in obtaining the full reports please contact the Steering Committee on Healthy Living directly.

( Chung Ting-yiu Robert

	

	   香港大學社會科學研究中心  Social Sciences Research Centre, The University of Hong Kong

   民意研究計劃  Public Opinion Programme
	

	 『健康生活』調查系列 “Healthy Living” Poll Series 
	

	



『健康生活新紀元運動』乃香港特區政府在一九九八年五月開展一項為期三年的運動，以提高香港的環境、食物及個人衛生水平。特區政府並委託香港大學社會科學研究中心民意研究計劃定期進行獨立調查，以評估該運動的成效。

首年度之調查系列自一九九八年十二月至一九九九年六月，期間包括兩個較大型的基準調查（於九八年十二月及九九年五至六月進行）及八個小型定期調查（九九年一月至五月）；而次年度之調查系列則由一九九九年七月至二零零零年三月，當中包括六個小型定期調查及一個大型基準調查，現時仍在進行當中。

鑑於整個調查系列已踏入第二個年度，本研究組現特意於今期《民意快訊》，向各讀者簡列首年度所有調查及次年度首次定期調查之概要結果，並將於日後定期再向各位匯報最新調查之數據發展，以供參考。




"Healthy Living into the 21st Century Campaign" is a 3-year campaign launched by the HKSAR Government in May 1998 to raise the standards of Hong Kong's environmental, food and personal hygiene. The HKSAR Government also commissioned the POP Team to conduct regular independent surveys in order to assess the success of the campaign.  

The series started in December 1998 and included, in the first year, two large-scale benchmark surveys (conducted in December 1998 and May to June 1999) and eight small-scale regular tracking surveys (from January to May 1999); the second year covers the period from July 1999 to March 2000, and comprises six on-going small-scale regular tracking surveys and one large-scale benchmark survey.  


Since the survey series has already entered into its second year, the POP Team would like to keep our readers regularly informed of the most updated survey results of the series.

	
	

	1.
	請你用0-10分評價一下你對香港社會整體環境的潔淨程度。0分代表非常唔乾淨、 5分代表一半半、10分代表非常乾淨，你會俾幾多分香港社會？

	
	Please use a scale of 0 – 10 to evaluate your opinion on the overall cleanliness of Hong Kong, with 0 representing absolutely dirty, 5 half-half, and 10 absolutely clean.  What rating would you give Hong Kong?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	14-15/1/99
	10/2/99
	18/3/99
	26/4/99

	平均分數
	Mean
	5.2
	5.4
	5.2
	5.3
	5.4

	標準誤差
	Standard error
	0.05
	0.06
	0.08
	0.08
	0.07

	評分人數
	No. of valid raters
	1,106
	515
	521
	519
	517

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	98.0%
	98.5%
	97.2%
	97.9%
	98.5%

	


	
	

	2.
	如果今次用0分代表非常冇公德心, 5分代表一半半，10分代表非常有公德心，整體黎講，就香港人的公德心，意思係指香港人會否隨地吐痰同埋隨街拋棄垃圾方面，你會俾幾多分？

	
	On a scale of 0-10, how would you rate Hong Kong people’s civic mindedness in general?  By “civic mindedness” we mean whether people would spit or litter, 0 stands for total absence of civic mindedness, 10 stands for having full sense of civic mindedness, while 5 stands for half-half.

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	14-15/1/99
	10/2/99
	18/3/99
	26/4/99

	平均分數
	Mean
	4.7
	4.9
	4.6
	4.9
	4.8

	標準誤差
	Standard error
	0.06
	0.07
	0.09
	0.08
	0.08

	評分人數
	No. of valid raters
	1,094
	518
	515
	511
	504

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	96.9%
	99.0%
	96.1%
	96.4%
	96.0%

	

	3.
	最近政府建議對亂拋垃圾人士引入定額罰款制度，由原來平均四百元既罰款水平，增加為一千元，以阻嚇公眾人士亂拋垃圾, 你贊唔贊成呢個建議?

	
	Recently the Government proposed to introduce a fixed penalty for littering, increasing the penalty from $400 to $1,000, to discourage the public from littering.  Do you agree to such a proposal?

	

	
	
	14-15/1/99
	18/3/99
	

	
	
	百分比 Percentage
	頻數 Frequency
	百分比 Percentage
	

	贊成
	Yes
	79.4%
	408
	77.2%
	

	唔贊成
	No
	18.5%
	103
	19.6%
	

	唔知/難講
	DK/HS*
	2.1%
	17
	3.2%
	

	合計
	Total
	100.0%
	528
	100.0%
	

	

	4.
	你係今日之前有冇聽過「健康生活新紀元」運動、見過「健康生活」或者「市容整潔，由我做起」呢類口號？

	
	Have you heard of the “Healthy Living into the 21st Century” Campaign, or seen the slogans on “Healthy living” or “A clean city, starts with me”?

	

	  調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	27/1/99
	31/3/99

	
	
	百分比 Percentage
	百分比 Percentage
	頻數 Frequency
	百分比 Percentage

	有
	Yes
	37.7%
	42.4%
	184
	34.1%

	冇
	No 
	60.9%
	56.0%
	355
	65.7%

	唔知/難講
	DK/HS
	1.4%
	1.7%
	1
	0.2%

	合計
	Total
	100.0%
	100.0%
	540
	100.0%

	

	5.
	(只問於上一條答「有」被訪者) 咁呢個運動有冇令你更加關注環境衛生？

	
	(Only ask respondents who answered “yes”)

Has the campaign increased your concern on the environmental hygiene?

	

	  調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	27/1/99
	31/3/99

	

	
	
	百分比Percentage
	佔總樣本百分比
Percentage of 

total respondents
	百分比Percentage
	佔總樣本百分比
Percentage of

total respondents
	頻數 Frequency
	百分比Percentage
	佔總樣本百分比
Percentage of total respondents

	基數
	Base
	426
	1,129
	218
	515
	
	184
	540

	

	有
	Yes
	52.1%
	19.6%
	63.7%
	27.0%
	116
	63.2%
	21.5%

	冇
	No 
	46.0%
	17.3%
	34.4%
	14.6%
	62
	33.6%
	11.5%

	唔知/難講
	DK/HS
	1.9%
	0.7%
	1.8%
	0.8%
	6
	3.2%
	1.1%

	合計
	Total
	100.0%
	37.7%
	100.0%
	42.4%
	184
	100.0%
	34.1%

	


	
	

	6.
	(只問於第一條答「有」被訪者) 咁又有冇令你更加關注個人衛生？

	
	(Only ask respondents who answered “yes” in the first question)  Has it also increased your awareness on your personal hygiene?

	

	  調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	27/1/99
	31/3/99

	

	
	
	百分比Percentage 
	佔總樣本百分比
Percentage of 

total respondents
	百分比Percentage
	佔總樣本百分比
Percentage of 

total respondents
	頻數 Frequency
	百分比Percentage
	佔總樣本百分比
Percentage of total respondents

	基數
	Base
	426
	1,129
	218
	515
	
	184
	540

	

	有
	Yes
	56.7%
	21.4%
	69.0%
	29.2%
	113
	61.6%
	20.9%

	冇
	No 
	41.5%
	15.6%
	30.5%
	12.9%
	66
	35.7%
	12.2%

	唔知/難講
	DK/HS
	1.9%
	0.7%
	0.5%
	0.2%
	5
	2.7%
	0.9%

	合計
	Total
	100.0%
	37.7%
	100.0%
	42.4%
	184
	100.0%
	34.1%

	

	7.
	如果同樣請你用0-10分評分, 就香港海港既乾淨程度, 即係指海上漂浮垃圾既問題, 你會俾幾多分香港既海港？

	
	Using the same rating scale, concerning the cleanness of Hong Kong harbour, i.e. the problem of floating rubbish, what rating will you give Hong Kong harbour?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	10/2/99
	26/4/99

	平均分數
	Mean
	4.2
	4.2
	4.5

	標準誤差
	Standard error
	0.06
	0.09
	0.07

	評分人數
	No. of valid raters
	1,044
	495
	489

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	92.5%
	92.4%
	93.1%

	

	8.
	咁香港既一般公呢？

	
	What rating will you give Hong Kong public toilets?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	2/3/99
	15/4/99

	平均分數
	Mean
	4.2
	4.7
	4.5

	標準誤差
	Standard error
	0.07
	0.09
	0.10

	評分人數
	No. of valid raters
	963
	482
	486

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	85.3%
	94.5%
	92.2%

	

	9.
	宜家想請你用0-10分評價香港街市既潔淨程度。0分代表非常唔乾淨、 5分代表一半半、10分代表非常乾淨,你會俾幾多分香港一般街市？

	
	Please use a scale of 0 – 10 to evaluate your opinion on the cleanliness of Hong Kong public market, with 0 representing absolutely dirty, 5 half-half, and 10 absolutely clean.  What rating would you give Hong Kong public market?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	2/3/99
	15/4/99

	平均分數
	Mean
	4.6
	5.4
	5.3

	標準誤差
	Standard error
	0.05
	0.08
	0.08

	評分人數
	No. of valid raters
	1,081
	496
	503

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	95.7%
	97.3%
	95.4%

	


	
	

	10.
	以同樣既評分方法，你會俾幾多分香港既食肆？

	
	Using the same rating scale, what rating will you give Hong Kong food premises?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	2/3/99
	15/4/99

	平均分數
	Mean
	5.4
	5.9
	6.0

	標準誤差
	Standard error
	0.05
	0.07
	0.07

	評分人數
	No. of valid raters
	1,055
	491
	499

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	93.4%
	96.3%
	94.7%

	

	11.
	我地想請你用0-10分評價一下你對香港一般食肆所提供既食物既乾淨衛生程度。0分代表非常唔乾淨、10分代表非常乾淨、5分代表一半半, 你會俾幾多分一般食肆所提供既食物呢？

	
	Please use a scale of 0 – 10 to evaluate your opinion on the cleanliness and hygiene standards of the food provided by the local food premises in general, with 0 representing very dirty, 10 very clean, and 5 representing half-half.  What rating would you give to the food provided by these food premises?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	31/5-1/6/99
	26/7/99

	平均分數
	Mean
	5.7
	5.8
	5.9


	標準誤差
	Standard error
	0.05
	0.05
	0.06

	評分人數
	No. of valid raters
	1,022
	883
	532

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	90.5%
	86.5%
	92.7%

	
	
	
	
	

	12.
	跟住係有關食物安全既問題, 如果0分代表非常唔安全，10分代表非常安全，5分代表一半半，你會就香港一般街市所出售既新鮮（即未經煮熟）食物俾幾多分？

	
	About the problem of food safety.  If 0 represents very unsafe, 10 represents very safe, and 5 half-half, what rating would you give to the fresh (that is, uncooked) food sold in local markets in general?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	31/5-1/6/99
	26/7/99

	平均分數
	Mean
	6.1
	6.1
	6.1

	標準誤差
	Standard error
	0.05
	0.05
	0.07

	評分人數
	No. of valid raters
	1,056
	906
	526

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	93.5%
	88.8%
	91.6%

	

	13.
	咁香港一般超級市場出售既新鮮(即未經煮熟)食物呢？

	
	How about the fresh (that is, uncooked) food sold in local supermarkets in general?

	

	調查日期
	Date of survey
	10-14/12/98
	31/5-1/6/99
	26/7/99

	平均分數
	Mean
	6.9
	6.9
	6.8

	標準誤差
	Standard error
	0.05
	0.05
	0.07

	評分人數
	No. of valid raters
	1,041
	918
	507

	評分人數佔總樣本百分比
	Percentage of valid raters of total sample
	92.2%
	89.2%
	88.3%

	


*DK/HS = Don’t know/Hard to say

	基準調查樣本資料 Contact Information for Benchmark Surveys



	

	
	調查日期 
	Date of surveys
	：
	10-14/12/99
	31/5-1/6/99

	
	回應比率 
	Response rate
	：
	50.2%
	54.7%

	
	成功樣本 
	Successful cases
	：
	1,129
	1,020

	
	抽樣誤差 
	Standard error
	：
	< 1.5%
	< 1.6%

	
	
	


	定期調查樣本資料 Contact Information for Tracking Surveys



	

	
	調查日期 
	Date of surveys
	：
	14-15/1/99
	28/1/99
	10/2/99
	2/3/99
	18/3/99
	31/3/99
	15/4/99
	26/4/99
	26/7/99

	
	回應比率 
	Response rate
	：
	47.1%
	54.8%
	51.1%
	52.5%
	55.4%
	61.1%
	43.9%
	55.3%
	55.0%

	
	成功樣本 
	Successful cases
	：
	523
	515
	536
	510
	530
	542
	527
	525
	574

	
	抽樣誤差 
	Standard error
	：
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.2%
	< 2.1%

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	調查對象 
	Target population
	：
	十八歲或以上操粵語的香港居民  Cantonese-speakers aged 18 or above

	
	調查方法 
	Survey method
	：
	由訪問員直接進行電話訪問  Telephone survey with interviewers

	
	
	
	
	

	
	抽樣方法 
	Sampling method
	：
	從住宅電話簿中隨機抽出號碼，再用電腦配套另一部份。當成功接觸目標住戶後，再用出生日期抽取其中一名被訪者接受訪問。
Telephone numbers were selected randomly from telephone directories and mixed with additional numbers generated by the computer.  If more than one subject had been available, the one who had his/her birthday next was selected.



	
	研究設計 
	Survey design
	：
	『健康生活運動』調查系列之各項民意調查由香港大學社會科學研究中心民意研究組獨立設計及執行，不受政府或其他人士影響。
The questionnaire and fieldwork were designed and conducted independently by the POP Team, unaffected by the HKSAR Government or any other person.

	
	
	


社會指標
Social Indicators

	
	
	

	我地想請你用 0-10 分評價一下香港既社會現狀。10分代表絕對XXX，0分代表絕對唔XXX，5分代表一半半，你會比幾多分香港社會？

	Please use 0 - 10 to evaluate the present social condition in Hong Kong.  10 indicates absolute XXX, 0 indicates absolutely no XXX, 5 indicates half-half, how would you rate Hong Kong?

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	調查月份
	Month of survey
	2/3/99
	4/5/99
	5/7/99

	調查次數
	Number of surveys
	1
	1
	1

	成功樣本
	Successful cases
	510
	536
	527

	回應率
	Response rate 
	52.5%
	49.5%
	48.2%

	
	
	
	
	

	自由
	Freedom
	7.47
	7.21
	7.18 

	廉潔
	Corruption-free practices
	6.92
	6.83
	6.72 

	文明
	Civilization
	7.18
	6.90
	6.71 

	
	
	
	
	

	公正的法庭
	Fairness of courts
	6.90
	6.69
	6.64 

	治安
	Public order
	6.84
	6.63
	6.47 

	效率
	Efficiency
	6.78
	6.61
	6.39 

	
	
	
	
	

	社會福利
	Social welfare
	6.44
	6.40
	6.18 

	安定
	Stability
	6.42
	6.37
	6.18 

	繁榮
	Prosperity
	6.21
	6.18
	6.13 

	法治
	Rule of law
	6.68
	6.48
	6.11 

	
	
	
	
	

	平等
	Equality
	6.44
	6.28
	6.07 

	公平的司法制度
	Fairness of judicial system
	6.60
	6.41
	5.96 

	民主
	Democracy
	6.45
	6.28
	5.84 

	公平
	Fairness
	5.97
	5.87
	5.60 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


自由指標
Freedom Indicators

	
	
	

	我地想你評價一下香港既自由程度。首先，請你用 0-10分評價一下香港XXX自由既程度。10分代表絕對自由，0分代表絕對冇自由，5分代表一半半，你會俾幾多分呢？
Please evaluate the extent of freedom in Hong Kong.  Firstly, please use 0 - 10 to evaluate the extent of the freedom of XXX in Hong Kong.  10 indicates absolute freedom, 0 indicates absolute lack of freedom, 5 indicates half-half.  What do you think?

	調查期間
	Period of survey
	9/3/99
	11/5/99
	9/7/99

	調查次數
	Number of surveys
	1
	1
	1

	成功樣本
	Successful cases
	522
	506
	536

	回應率
	Response rate
	50.8%
	46.7%
	51.3%

	
	
	
	
	

	信仰自由
	Of religious belief
	8.60 
	8.74
	8.53 

	學術研究自由
	To engage in academic research
	7.85 
	7.98
	7.80 

	出入境自由
	To enter or leave Hong Kong
	8.33 
	8.23
	7.66 

	
	
	
	
	

	文藝創作自由
	To engage in artistic & literary creation
	7.70 
	7.86
	7.48 

	出版自由
	Of publication
	7.36 
	7.69
	7.33 

	新聞自由
	Of press
	7.30 
	7.43
	7.05 

	
	
	
	
	

	言論自由
	Of speech
	7.06 
	7.31
	6.90 

	結社自由
	Of association
	6.76 
	7.20
	6.76 

	罷工自由
	To strike
	6.44 
	6.79
	6.57 

	遊行示威自由
	Of procession and demonstration
	6.55 
	7.10
	6.51 

	
	
	
	
	


新聞自由狀況調查
Survey on the Situation of Press Freedom

	
	
	

	調查期間
	Period of survey
	18/5/99
	16-19/7/99

	調查次數
	Number of survey
	1
	1

	成功樣本
	Successful cases
	518
	553

	回應率
	Response rate
	48.0%
	52.8%

	

	請你用0-10分評價香港新聞傳媒既公信力。10分代表非常可信，5分代表一半半，0分代表非常不可信，咁你會
俾幾多分？

	Please use a scale of 0-10 to rate the credibility of the news media in Hong Kong, with 10 representing absolutely 

credible, 5 half-half, and 0 being absolutely not credible.  What rating would you give the media?

	
	
	

	
	
	18/5/99
	16-19/7/99

	 平均分
	Average marks
	6.1
	5.8

	 認知度
	Awareness level
	94.2%
	95.3%

	

	 你滿唔滿意而家香港新聞自由程度？ Are you satisfied with the existing freedom of press in Hong Kong?

	

	
	
	18/5/99
	16-19/7/99

	非常滿意
	Very satisfied
	4.8%
	)
	7.5%
	)

	幾滿意
	quite satisfied
	61.6%
	) 66.4%
	56.9%
	) 64.4%

	一半半
	Half-half
	18.9%
	
	18.5%
	

	幾唔滿意
	Quite dissatisfied
	11.4%
	)
	12.6%
	)

	非常唔滿意
	Very dissatisfied
	1.2%
	) 12.6%
	2.0%
	) 14.6%

	難講
	Hard to say
	2.1%
	
	2.5%
	

	

	 你認為而家香港新聞傳媒既報導負唔負責任？
 Do you think the news media in Hong Kong are responsible in their reporting?

	

	
	
	18/5/99
	16-19/7/99

	非常負責任
	Very responsible
	0.0%
	)
	0.4%
	)

	幾負責任
	Quite responsible
	14.0%
	) 14.0%
	15.7%
	) 16.1%

	一半半
	Half-half
	38.7%
	
	32.3%
	

	 幾唔負責任
	Quite irresponsible
	36.5%
	)
	36.6%
	)

	 非常唔負責任
	Very irresponsible
	6.0%
	) 42.5%
	7.7%
	) 44.3%

	 唔知/難講
	Don’t know
	4.8%
	
	7.4%
	

	
	
	
	

	 你覺得香港新聞傳媒係批評XX政府既時候有冇顧忌？
 Do you think the news media in Hong Kong have any scruple about criticizing the XX Government?

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	中國 Chinese
	香港 Hong Kong

	
	
	18/5/99
	16-19/7/99
	18/5/99
	16-19/7/99

	有
	Yes
	57.6%
	55.4%
	27.6%
	29.3%

	冇
	No
	31.0%
	31.5%
	65.4%
	62.2%

	難講
	Hard to say
	11.4%
	13.1%
	7.0%
	8.5%

	

	 你覺得香港新聞傳媒有冇XXX？ Do you think the news media in Hong Kong have XXX?

	

	
	自我審查
practised self-censorship
	充份發揮言論自由
given full play to the freedom of speech
	誤用或濫用新聞自由
misused or abused the

 freedom of press

	
	
	18/5/99
	16-19/7/99
	18/5/99
	16-19/7/99
	18/5/99
	16-19/7/99

	有
	Yes
	39.5%
	33.1%
	70.8%
	69.2%
	67.9%
	67.9%

	冇
	No
	48.3%
	47.6%
	20.3%
	17.7%
	20.5%
	18.6%

	唔知/難講
	Don’t know/Hard to say
	12.1%
	19.3%
	8.9%
	13.1%
	11.6%
	13.5%

	
	
	
	
	
	
	
	


市民對特區政府表現的評價
People’s Evaluation of the Performance of the SAR Government

	
	
	

	調查日期 Date of survey : 9/7/99
	成功樣本 Successful cases : 536
	回應率 Response rate : 51.3%

	調查日期 Date of survey : 1/6/99
	成功樣本 Successful cases : 535
	回應率 Response rate : 49.3%

	調查日期 Date of survey : 11/5/99
	成功樣本 Successful cases : 506
	回應率 Response rate : 46.7%

	

	你對特區政府既整體表現滿唔滿意？ Are you satisfied with the overall performance of the SAR Government?

	

	
	
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99

	
	
	
	
	

	滿意
	Satisfied
	18.5%
	29.3%
	20.9%

	一半半
	Half-half
	51.5%
	34.3%
	41.1%

	唔滿意
	Dissatisfied
	26.2%
	33.4%
	32.1%

	唔知/難講
	Don’t know/Hard to say
	3.8%
	3.0%
	5.8%

	

	你對特區政府係XXXX既表現滿唔滿意？Are you satisfied with the SAR Government’s performance on XXXX?

	
	
	

	
	維持經濟繁榮方面
The maintenance of 

economic prosperity
	改善民生方面 

The improvement of 

people’s livelihood

	

	
	
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99

	
	
	
	
	
	
	
	

	滿意
	Satisfied
	20.2%
	24.0%
	18.7%
	18.8%
	22.1%
	17.9%

	一半半
	Half-half
	27.8%
	25.6%
	30.8%
	32.8%
	32.4%
	32.5%

	唔滿意
	Dissatisfied
	46.5%
	48.4%
	44.5%
	41.7%
	42.5%
	44.2%

	唔知/難講
	Don’t know/Hard to say
	5.5%
	1.9%
	6.0%
	6.7%
	3.2%
	5.4%

	
	
	

	
	維護人權自由方面
The protection of 

human rights and freedom
	推行民主步伐
The pace of 

democratic development

	

	
	
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99

	
	
	
	
	
	
	
	

	滿意
	Satisfied
	26.3%
	30.0%
	27.4%
	20.8%
	25.6%
	18.1%

	一半半
	Half-half
	37.9%
	33.7%
	27.0%
	32.6%
	30.7%
	28.6%

	唔滿意
	Dissatisfied
	27.7%
	30.7%
	36.1%
	36.1%
	36.4%
	39.8%

	唔知/難講
	Don’t know/Hard to say
	8.1%
	5.6%
	9.6%
	10.5%
	7.3%
	13.5%

	

	你對特區政府XXX既整體表現滿唔滿意？Are you satisfied with the overall performance of the XXX?

	
	
	

	
	係處理與中央政府關係方面
SAR Government’s handling of its relation with the Chinese Government
	司級官員
SAR Government 

policy secretaries

	

	
	
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99

	
	
	
	
	
	
	
	

	滿意
	Satisfied
	47.7%
	51.0%
	42.9%
	23.3%
	25.8%
	22.1%

	一半半
	Half-half
	26.3%
	23.4%
	23.0%
	32.8%
	32.2%
	30.6%

	唔滿意
	Dissatisfied
	15.8%
	15.0%
	18.9%
	33.5%
	32.2%
	33.9%

	唔知/難講
	Don’t know/Hard to say
	10.2%
	10.5%
	15.1%
	10.5%
	9.9%
	13.3%

	

	
	行政會議成員
Members of the SAR Executive Council
	第一屆立法會成員
Members of the 1st Legislative Council

	

	
	
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99
	11/5/99
	1/6/99
	9/7/99

	
	
	
	
	
	
	
	

	滿意
	Satisfied
	17.8%
	24.7%
	20.0%
	22.1%
	25.3%
	21.1%

	一半半
	Half-half
	35.4%
	30.7%
	30.9%
	35.4%
	33.4%
	35.5%

	唔滿意
	Dissatisfied
	28.9%
	26.7%
	30.3%
	25.4%
	22.5%
	26.9%

	唔知/難講
	Don’t know/Hard to say
	18.0%
	18.0%
	18.7%
	17.1%
	18.8%
	16.4%

	


特首董建華評分
Ratings of the Chief Executive Tung Chee-hwa

	調查月份 

Month of survey
	調查日期 

Date of survey
	支持度 

Support rating 
	評分人數
Raters
	標準誤差
Standard error
	按月平均分 

Monthly average

	九九年五月May 1999 
	4/5/99
	58.0
	509
	0.75
	59.0

	
	18/5/99
	60.1
	495
	0.82
	

	九九年六月June 1999 
	1/6/99
	58.4
	512
	0.84
	57.4

	
	15/6/99
	56.4
	509
	0.84
	

	九九年七月July 1999
	5/7/99
	52.9
	509
	0.85
	54.3

	
	16,19/7/99
	55.7
	519
	0.87
	

	九九年八月August 1999
	2/8/99
	54.2
	493
	0.80
	55.3

	
	13/8/99
	56.5
	493
	0.85
	


十大立法會議員評分
Ratings of the Top Ten Legislative Councillors
	調查日期 Date of survey

第一階段訪問日期（提名）
First stage (naming):

16-19/7/99
	九九年七月份調查結果
 Results from the survey in July 1999
	累積過去十二個月(六次)調查結果Accumulated results in the 

past 12 months (6 surveys)  



	第二階段訪問日期（評分）
Second stage (rating):

26/7/99
	支持度Support 

rating
	標準誤差Standard error
	總人數Total sample
	評分人數No. of raters
	認知度Recognition 

rate
	上榜次數No. of time 

on the list 
	平均支持度Average 

support rating   
	平均認知度Average rate of recognition

	陸恭蕙
	Christina Loh
	58.9
	0.9
	574
	460
	80.1%
	6
	62.2
	81.3%

	劉千石
	Lau Chin-shek
	58.5
	0.9
	574
	480
	83.6%
	6
	62.4
	84.8%

	周梁淑怡
	Selina Chow
	56.6
	0.9
	574
	473
	82.4%
	6
	58.4
	82.5%

	劉慧卿
	Emily Lau
	56.0
	1.1
	574
	479
	83.4%
	6
	60.3
	83.8%

	黃宏發
	Andrew Wong
	55.9
	0.9
	574
	459
	80.0%
	6
	57.5
	79.1%

	李卓人
	Lee Cheuk-yan
	55.6
	1.1
	574
	459
	80.0%
	6
	61.0
	82.1%

	李柱銘
	Martin Lee
	54.9
	1.1
	574
	502
	87.5%
	6
	59.3
	87.1%

	范徐麗泰
	Rita Fan
	53.8
	1.1
	574
	466
	81.2%
	6
	53.7
	83.3%

	司徒華
	Szeto Wah
	53.2
	1.2
	574
	496
	86.4%
	6
	57.5
	86.6%

	曾鈺成
	Jasper Tsang
	49.8
	1.0
	574
	437
	76.1%
	5
	53.2
	74.7%

	首五名平均分
	Top 5 Average
	57.2
	
	
	
	81.9%
	
	
	

	首十名平均分
	Top 10 Average
	55.3
	
	
	
	82.1%
	
	
	


	社研調查之樣本數據  Contact information for POP polls conducted



	
	
	九九年七月份July 1999

	
	
	第一次 

First poll
	第二次 

Second poll
	第三次 

Third poll
	第四次 

Forth poll

	日期
	Date of surveys
	5/7/99
	9/7/99
	16-19/7/99
	26/7/99

	訪問對象
	Target population
	十八歲或以上之香港市民 Hong Kong population aged 18 or above

	調查方法
	Survey method
	電話訪問 Telephone survey

	
	
	

	抽樣方法
	Sampling method
	 從住宅電話簿中隨機抽出號碼，再用電腦配套另一部份。當成功接觸目標住戶後，  

 再用出生日期抽取其中一名被訪者接受訪問。
 Telephone numbers were selected randomly from telephone directories and additional  

 numbers generated by the computer.  If more than one subject had been available, the 

 one who had his/her birthday next was selected.

	
	
	

	成功樣本
	Successful cases
	527
	536
	553
	574

	回應率
	Response rate
	48.2%
	51.3%
	52.8%
	55.0%

	抽樣誤差
	Standard error
	2.2%
	2.2%
	2.2%
	2.2%




	民意研究計劃出版資料 POP PUBLICATIONS available
「健康生活」基準調查（一）
Benchmark Survey on Healthy Living - Wave 1

每本 $50 per copy

「健康生活」基準調查（二）
Benchmark Survey on Healthy Living - Wave 2

每本 $50 per copy

醫藥分家意見調查
Survey on Patients' View on Means to Obtain Medication after Consultation in Private Clinics

每本 $30 per copy
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